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Extrait E0180, p. 248
    Баланс индивидуальных и коллективных прав национальностей гарантируется и тем, что « кастильский является официальным государственным языком », и вместе с тем « остальные языки Испании являются так же официальными в соответствующих автономных сообществах согласно их статусам ».
    L’équilibre des droits individuels et collectifs des nationalités est garanti par le fait que « le castillan est la langue officielle d’État de l’Espagne », et en même temps « les autres langues de l’Espagne sont aussi officielles dans les communautés autonomes conformément à leurs statuts ».




